I'm attaching here my revised essay on Daniyal Mueenuddin's short stories. I've worked hard to revise it quite substantially in response to both the two readers' comments. As you requested in your letter of Oct.15, I detail my revisions and response to the readers' suggestions below:

In response to Reader 2:
--I have added a brief comparison to Mulk Raj Anand (in addition to Narayan and Chaudhuri), addressing not only Untouchable, but also Coolie (footnote 8).

--I have shortened the close readings and summaries of the stories (Reader 1 also asked for this), and cut especially the discussion of the last two stories ("About a Burning Girl" and "A Spoiled Man") and highlighted the analytical points. As the readers notes, some summary is necessary to understand the argument, and the apparent summary I do is in fact itself interpretive, to highlight aspects of the stories that build my case. For example the brief summary of the way in which we learn of the events in "Burning Girl" is designed to support my point that the story puts in question the different versions, rather than incriminating the servant based on one version.

--Regarding changing the entire structure of the essay, as I said in my response to you before I revised the essay, I decided not to interweave the readings of the stories with the critical material, for I thought that would become confusing. I have separated the theoretical and contextual discussion into separate sections, and significantly expanded the conclusion, in part to also address the suggestions of Reader 1. And I have shortened the section on the stories.

In response to Reader 1:
--I have expanded my conclusion to address more of the cultural and social work performed by DM's fiction. In addition to my discussion of Shameem Black, I also discuss now the issue of "speaking for others" with the help of Spivak and Alcoff. I also clarify more (though this was already in the version the reader saw) the multiple audiences of Mueenuddin's stories. (The question of how DM's representations of servant consciousness compare to earlier writers was also addressed in the earlier version--my argument was and is precisely that earlier writers did NOT address servant consciousness or interiority. In fact Reader 2 positively highlighted this part of the essay.)

--I have added a clearer (brief) comparison to Adiga's White Tiger (without adding too much length), to address how Mueenuddin both belongs with a new younger cohort of South Asian Anglophone writers who are writing about servants, and how he differs (both by use of the interlinked short story form versus the novel) and by his avoidance of the presumed voice of the other (p.6, 9, 29).

Thank you for your patience. I hope that we can reach a final decision on this essay soon. As you probably know (and one of my colleagues just pointed out by sending me this link,  http://nyti.ms/1f94Ssd), servants in South Asia have become a "hot topic," especially after the Indian diplomat controversy in New York. This essay is somewhat time-sensitive, and it would be great if one of the readers who have already read it can read the revised version, rather than send it to a new third reader who may demand altogether new revisions.
